gvayyeAilov kata pabaiov (The Good News according to Matthew)

Chapter 13
13:1 €V ™ NUEPQ EKELVN €EeABWY o} LNoOoLG ™neg OLKLOG. ekabnto nopa
en tE hEmera ekeinE exelthOn ho iEsous tEs oikias ekathEto para
1722 ev 35880 2250 npepa 1565 ekevog 1831 eEepyopat 3588 6 2424 inoouvs 35880 3614 owkia 2521 kobnuat 3844 mapa
in [to]-the [to]-day [to]-that-one departing the Jesus [of]-the [of]-house sat beside
™mv BaAacoav  13:2 Kat ouvnxOnoav mpogG auTOV oxAoL TIOAAOL WoTE auTOV
tEn thalassan kai sunEchthEsan pros auton ochloi polloi hOste auton
3588 tnv 2281 BaAacoa 2532 kat 4863 ovvayw 4314 mpog 846 avtog 3793 oxAog 4183 moAvg 5620 woote 846 auTog
the sea and they-were-gathered toward him/her/it crowds many so-too him/her/it
€1G TAOLOV eUBavTA KaOnobat Kot 10 1s o} 0xA0G €L TOov oLyLaAov eloTnkel
eis ploion embanta kathEsthai kai pas ho ochlos epi ton aigialon ehistEkei
1519 €1g 4143 mAowov 1684 gpfatvw 2521 kaBnpot 2532 kat 3956 mag 35880 3793 oxAog 1909 emt 35880 123 atylahog 2476 loTtnpt
into ship stepping-into to-sit and all the crowd on the shore had-stood
13:3 Kat eAAANCEY  QULTOLG TOAAQ €V nopaBoAalg AEYWVY bov €ENABeV o OTELPWY
kai elalEsen autois polla en parabolais legOn idou exElthen ho speirOn
2532 kat 2980 AaAew 846 avtog 4183 moAvg 1722 ev 3850 mapoaBoAn 3004 Aeyw 2400 dov 1831 eEepyopat 3588 6 4687 onelpw
and talked [to]-them many in [to]-comparisons saying look! exited the scattering
TOU onewpew  13:4 Kat €V ™w OTELPEWY auTOV 0] MEV EMECEV nopa v
tou speirein kai en to speirein auton ha men epesen para tEn
35880 4687 onelpw 2532 kat 1722 ev 35880 4687 onelpw 846 avtog 3739 6¢ 3303 pev 4098 muntw 3844 mopa 3588 Tnv
[of]-the  to-scatter and in [to]-the  to-scatter him/her/it ~ which in-fact fell beside the
060ov KoL eABovta Ta TMETEWQ KO TEPAYEV auta 13:5 aAAa o¢e EMECEV €L
hodon kai elthonta ta peteina katefagen auta alla de epesen epi
3598 660G¢ 2532 kat 2064 gpyouat 3588 0 4071 metewvov 2719 kateoblw 846 auTog 235 aAAa 1161 6 4098 mumtw 1909 emt
way and coming the flyers consumed themselves but yet fell on
T neTpwdn omnov OUK ELXEV ynv TIOAANY KoL €VOEWG €EAVETELAEY ol TO
ta petrOdE hopou ouk eichen gEn pollEn kai eutheOs exaneteilen dia to
35880 4075 netpwdeg 3699 6mov 3756 0v 2192 exw 1093 yn 4183 moAuvg 2532 kat 2112 gvBswg 1816 eEavateAAw 1223 6l 3588 6
the rocky where not had earth many and immediately shot-up through the
N EXEWVY Baboc YnG 13:6 nALov o¢e QVOTELAQVTOC  EKQLUOTIOON KoL owa TO N
mE echein bathos gEs hEliou de anateilantos ekaumatisthE kai dia to mE
3361 pun 2192 exw 899 Babog 1093 yn 2246 NAtog 11616 393 avateAAw 2739 kavpatillw 2532 kot 1223 6ta 35880 3361 un
not to-have depth [of]-earth [of]-sun yet rising was-scorched and through the not
EXEW pwav €gnpavon  13:7 oAAa oe EMECEV €L TG  akovlog KoL aveBnoav at
echein rhizan exEranthE alla de epesen epi tas akanthas kai anebEsan hai
2192 exw 4491 plla 3583 Enpatvw 235 aAAa 1161 6€ 4098 muntw 1909 emt 35886 173 akavba 2532 kat 305 avapaivw 3588 6
to-have root was-shriveled but yet fell on those thorns and they-ascended the
aKkavoal KoL EMVIEAY auTa 13:8 aAAa o¢e EMECEV €L ™v ynv T™nv KOANY
akanthai kai epnixan auta alla de epesen epi tEn gEn tEn kalEn
173 akavba 2532 kat 4155 mviyw 846 autog 235 aAAa 1161 6 4098 mumtw 1909 emt 3588 tnv 1093 yn 3588 tnv 2570 kaAog
thorns and they-choked themselves but yet fell on the earth the beautiful
Kat €660V Kaprov o MEV £KOTOV o o¢ ¢Enkovta o o¢ TpwkKovta  13:9
kai edidou karpon ho men hekaton ho de hexEkonta ho de triakonta
2532 kat 1325 616wt 2590 kapmog 3588 6 3303 pev 1540 ékatov 358806 1161 6e€ 1835 éEnkovta 3588 6 1161 6 5144 tplakovta
and gave produce the in-fact hundred the yet sixty the yet thirty
o EXWVY wTo OKOVETW 13:10 Kat MPOCEABOVTEG ol poOnTat EUTOLY avTW
ho echOn Ota akouetO kai proselthontes hoi mathEtai eipan autO
35880 2192 exw 3775 o0ug 191 akovw 2532 kat 4334 npooepyopat 35886 3101 pabntng 2036 Aeyw 846 autog
the having ears let-him/her/it-hear! and approaching the pupils they-said  [to]-[him/her/it]
o T €V napaBoAalg AQAELG autolwg 13:11 o] o¢ QATOKPLOELC ELMEV QUTOLC
dia ti en parabolais laleis autois ho de apokritheis eipen autois
1223 6w 5101 tig¢ 1722 ¢ev 3850 noapafoAn 2980 AaAew 846 avtog 358806 11616¢ 611 amokplvopat 2036 Aeyw 846 autog
through what in [to]-comparisons you-are-talking [to]-them the yet responding said [to]-them
0Tl Opw dedoTal yvwvat TQ HLOTNEL ™m¢e Baowelac TWV oVPAVWY EKELVOLG
hoti humin dedotai gnOnai ta mustEria tEs basileias ton ouranOn ekeinois
3754 6Tt 5213 Duelg 1325 61dwptL 1097 ywwokw 35886 3466 puotnplov 3588 60 932 BactAela 35886 3772 ovpavoG 1565 €KELVOG
since [tol-yous  has-been-given to-know the secrets [of]-the kingdom [of]-the [of]-skies [to]-those
o¢e ov dedotal 13:12 00TIG yap EXEL doBnoetat ALTW Kat nepLoceLONOETAL
de ou dedotai hostis gar echei dothEsetai autO kai perisseuthEsetai
1161 6 3756 ov 1325 816wt 3748 60t 1063 yoap 2192 exw 1325 61wt 846 autog 2532 kat 4052 neplocsvw
yet not has-been-given who because has shall-be-given [to]-[him/her/it] and shall-exceed
00TIG o€ OLK EXEL Kot o} EXEL apénosTat o’ ovtov  13:13 ol TOLTO
hostis de ouk echei kai ho echei arthEsetai ap’ autou dia touto
3748 6otic 11616 375600 2192 exw 2532 kot 35886 2192 exw 142 apw 575 ano 846 avtog 1223 6ta 5124 touvto
who yet not has and the has shall-be-elevated  from [of]-self through this
€V napaBoAatg aUTOLG AdAw oTL BAemovTeg ov BAemovow Kot QKOLOVTEG  OUK
en parabolais autois lalo hoti blepontes ou blepousin kai akouontes ouk
1722 ev 3850 mapaBoAn 846 avtog 2980 AaAew 3754 6Tt 991 BAenmw 3756 ov 991 BAenw 2532 kat 191 akovw 3756 ov
in [to]-comparisons [to]-them l-am-talking since observing not they-are-observing and hearing not
QAKOLOLOLY ovde oLVLIOLOLWY 13:14 Kat AVATANPOLTAL QL TOLG n TPOPNTELX noaiov ]
akouousin oude suniousin kai anaplEroutai autois hE profEteia Esatlou hE
191 akovw 3761 ovde 4920 ouvinput 2532 kot 378 avanAnpow 846 avtog 3588 0 4394 mpopnTela 2268 noaiog 3588 6
they-are-hearing not-even they-are-intelligent and is-filled-up [to]-them the prophecy [of]-Isaiah the
Agyovoa akon O KOVOETE Kat ov pN ouvnTe Kat BAemovteg PAEYeTE Kat
legousa akoE akousete kai ou mE sunEte kai blepontes  blepsete kai
3004 Aeyw 189 akon 191 akovw 2532 kat 3756 ov 3361 un 4920 ouvvinput 2532 kat 991 BAenw 991 BAenw 2532 Kat
relating [to]-heard-thing yous-shall-hear and not not yous-may-be-intelligent and observing observing and
ov un wBnte 13:15 enayuvbn yap f KapoLa Tou AQOL TOuTOL Kat TOLG
ou mE idEte epachunthE gar hE kardia tou laou toutou kai tois
3756 ov 3361 un 1492 £1dw 3975 naxvvw 1063 yoap 358806 2588 kapdla 358806 2992 Aoog 5127 6utog 2532 kot 35880

not not yous-may-see was-thickened because the [to]-heart  [of]-the [of]-people [of]-this and [to]-those



Wow Bapewg  nkovoav Kat TOUG  0QBaApOLG ALTWVY EKOUUL OOV gnmnoTe wbwaow TOoLG
Osin bareOs Ekousan kai tous ofthalmous autOn ekammusan mEpote idOsin tois
5600 gLt 917 Bapewg 191 akovw 2532 kat 35880 3788 0pBaANOG 846 aUTWG 2576 KAUMLW 3379 punnote 1492 edw 35880
they-may-be heavily they-heard and the eyes [of]-them  they-shut-down whether-or-not they-may-see [to]-those

o@BaApoLg KoL TOLG WOLW. AKOLOWOLY KoL ™ KopdLa OLVWOLY KoL

ofthalmois kai tois Osin akousOsin kai tE kardia sunOsin kai
3788 opBaApog 2532 kat 35880 3775 oug 191 akovw 2532 kat 35880 2588 kapdLa 4920 ovvinut 2532 kat

[to]-eyes and [to]-those [to]-ears they-should-hear and [to]-the [to]-heart  they-may-be-intelligent and

EMOTPEYWOLY Kot Lgopat avtoug 13:16 OpwY o¢e MOKOLPLOL ol o0pOaApOL oTL

epistrepsOsin kai jasomai autous humOn de makarioi hoi ofthalmoi hoti

1994 emotpepw 2532 kat 2390 Laopat 846 aLTwWG 5216 buelg 1161 6 3107 pakaplog 35880 3788 opBaApog 3754 6Tl
they-should-revert and I-shall-heal them [of]-yous yet happy the eyes since

BAemovaowv Ka T wTo OpWY oTL QKOLOLGOLY 13:17 aunv yap AEYW O

blepousin kai ta Ota humOn hoti akouousin amEn gar legO humin

991 BAenw 2532 kat 35880 37750u0G 5216 Opelg 3754 O0TL 191 akovw 281l aunv 1063 yap 3004 Aeyw 5213 Dpelg
they-are-observing and the ears [of]-yous since they-are-hearing truly because I|-am-saying [tol-yous

OTL TIOAAOL npognToL Kat dkatot. enebuunoav oew & BAeneTe Kat oUuK
hoti polloi profEtai kai dikaioi epethumEsan idein ha blepete kai ouk
3754 6Tt 4183 moAvug 4396 mpoenTtnG 2532 kat 1344 Sikotow 1937 emiBupew 1492 edw 3739 6g 991 BAenw 2532 kat 3756 ov
since many prophets and just they-desired to-see which  yous-observe! and not

edbav KoL aKovaoot a QAKOVETE Kot OLK nkovoav 13:18 OMELC ouv QAKOLOOTE
eidan kai akousai ha akouete kai ouk Ekousan humeis oun akousate
1492 edw 2532 kot 191 akovw 3739 6¢ 191 akovw 2532 kat 3756 ov 191 akovw 5210 Opelg 3767 ovv 191 akovw
they-saw and to-hear which  yous-are-hearing and not they-heard yous then yous-hear!

T™nv napaBoAnv Tov  omnewpoavtog 13:19 nAvVTOG QAKOLOVTOG  TOV Aoyov ™ng Baowelag KoL
tEn parabolEn tou speirantos pantos  akouontos ton logon tEs basileias kai
3588 tnv 3850 mapaBoAn 358806 4687 onelpw 3956 mag 191 akovw 35886 3056 Aoyog 35880 932 Baoidela 2532 Kat
the comparison [of]-the [of]-scattering [of]-all [of]-hearing the saying [of]-the kingdom and

un OLVLEVTOG EPXETAL o ovnpPog KoL apnadel TO €OTIAPEVOV €V ™

mE sunientos erchetai ho ponEros kai harpazei to esparmenon en tE
3361 un 4920 guvinut 2064 epxopat 3588 6 4190 movnpog 2532 kat 726 dpnalw 3588 0 4687 onelpw 1722 ev 35880

not [of]-being-intelligent is-coming the evil and is-snatching the having-been-scattered in [to]-the

Kapdla aUTOL o0TOCg EOTWVY o] nopa ™Tnv 660v OTAPELG 13:20 o] o¢ €L
kardia autou houtos estin ho para tEn hodon spareis ho de epi
2588 kapdla 846 avtog 3778 obTtog 2076 etut 3588 6 3844 mapa 3588 tnv 3598 660G 4687 onelpw 35880 1161 6& 1909 emt

[to]-heart [of]-self same is the beside the way being-scattered the yet on

T METPWON OTOLPELG o0TOC €0TV o TOoV Aoyov AKOLWV Kot gvbucg METQ
ta petrOdE spareis houtos estin ho ton logon akouOn kai euthus meta
35880 4075 netpwdeg 4687 onelpw 3778 o0Tog 2076 etut 358860 35880 3056 AoyoG 191 akovw 2532 kot 2117 evbug 3326 peTa

the rocky being-scattered same is the the saying hearing and straightly with

Xapag AapBavwy avtov  13:21 ouk E£XEL oe pav €V EOLTW aAAQ TIPOCKLPOC

charas lambanOn auton ouk echei de rhizan en heautO alla proskairos
5479 xapa 2983 AapBavw 846 autog 3756 00 2192 exw 1161 6e 4491 pulla 1722 €v 1438 €autov 235 aAAa 4340 npooKaLpoG

[of]-joy taking-hold-of  him/her/it not has yet root in [to]-him/her/it-self but transient

£0TWV YEVOUEVNG o¢ OAWEWC n dlwyuov ol TOV Aoyov gvbug okavdaAlletal 13:22
estin genomenEs de thlipseOs E diOgmou dia ton logon euthus skandalizetai
2076 elut - 1096 ywvopor 1161 6 2347 BAwLg 2228 n 1375 6wwypog 1223 6o 358860 3056 Aoyog 2117 €vBug 4625 okavSaAllw
is [of]-becoming yet [of]-pressure or-else [of]-trial through the saying straightly is-trapped

o) o¢ €LG TG  akovlog OTIaPELC o0T0G £0TVY o) TOoV Aoyov AKOL WV Kat
ho de eis tas akanthas spareis houtos estin ho ton logon akouOn kai
35880 11616 1519€elc 35880 173 akavba 4687 onelpw 3778 obto¢ 2076 €lut 35886 35880 3056 Aoyog 191 akouvw 2532 Kot
the yet into those thorns being-scattered same is the the saying hearing and

n MEPLUVQL TOL  QALWVOG KoL n amnaTn TOUL TAOLTOUL OULUMVLY EL TOV Aoyov
hE merimna tou aionos kai hE apatE tou ploutou sumpnigei ton logon
35880 3309 peptuvow 358806 165 awwv 2532 kat 35886 539 amatn 35886 4149 mAoutog 4846 cuUMVLY W 35886 3056 Aoyog
the is-anxious [of]-the [of]-age and the [to]-delusion [of]-the [of]-wealth is-choking-together the saying

Kat QKO PTOG YweTal 13:23 o) o¢ €Mt v KaANv ynv OTIAPELG obTOog
kai akarpos ginetai ho de epi tEn kalEn gEn spareis houtos
2532 kat 175 akoaprog 1096 ylvopat 358806 11616 1909 emt 3588 tnv 2570 kaAog 1093 yn 4687 omnelpw 3778 obTOC
and unproductive comes-to-be the yet on the beautiful earth  being-scattered same

£0TWVY o] TOV Aoyov AKOL WV Kat OULVLELG 0G on KaPTOPOpPEL Kat TIOLEL
estin ho ton logon akouOn kai sunieis hos dE karpoforei kai poiei
2076 elqut 35886 358800 3056 Aoyog 191 akovw 2532 Kat 4920 cuvinut 3739 6¢ 12116n 2592 kapnogopew 2532 kat 4160 nMolew
is the the saying hearing and being-intelligent who so-now is-productive and is-doing

o] MEV £KOTOV o] o¢ £ENKovTQA 0 13 Tplokovta  13:24  oAANnv nopaBoAnv
ho men hekaton ho de hexEkonta ho de triakonta allEn parabolEn
35880 3303 pev 1540 ékatov 358806 11616 1835 éEnkovta 358860 1161 6& 5144 tplakovta 243 aAAo¢ 3850 mapaBoAn
the in-fact hundred the yet sixty the yet thirty other comparison

Mo PEBNKEY auToLg AEywv wHowon N Baowela TWY oL PAVWY avlpwnw OTELPAVTL KaAov
parethEken autois legOn hOmoiOthE hE basileia tOn ouranOn anthrOpO speiranti kalon
3908 napatiOnut 846 avtog 3004 Aeyw 3666 Opolow 3588 0 932 BaolAela 3588 0 3772 ouvpavog 444 avBpwno¢ 4687 onelpw 2570 KaAov

placed-beside [to]-them saying was-similar the kingdom [of]-the [of]-skies [to]-person [to]-scattering best

OTEPHA €V W aypw avtov  13:25 €V o¢ W KaBevdewv  TOLG AVBpPWTOLG nABev
sperma en to agrO autou en de to katheudein tous anthrOpous Elthen
4690 oneppa 1722 ev 358806 68 aypog 846 autog 1722 ev 11616 35880 2518 koBevbw 35880 444 avBpwnog 2064 epyoual
seed in [to]-the [tol-field [of]-self in yet [to]-the to-sleep the people came

avTOoL o} ex0pog Kat ETIEOTIELPEV Quavia ava HECOV TOUL olLTou Kat annABev

autou ho echthros kai epespeiren zizania ana meson tou sitou kai apElthen
846 avtog 358806 2190 exBpog 2532 kat 4687 emionelpw 2215 QWoviov 303 ava 3319 pecog 35886 4621 ottog 2532 kat 565 anepyopat

[of]-self the enemy and scattered-over wheat-weeds up middle [of]-the  [of]-grain and departed

13:26 ote 1613 eBAaoTNOEY o} X0pPTOG Kat KO PTIOV ETIONOEV TOTE gpavn Kat Ryt
hote de eblastEsen ho chortos kai karpon epoiEsen tote efanE kai ta

3753 6te 1161 6¢ 985 BAactoavw 358806 5528 xoptog 2532 kat 2590 kaprnog 4160 moinw 5119 tote 5316 pawvw 2532 kat 3588 0
when yet sprouted the grass and produce did then shone and the
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[TV L3:iZ7 IPOVEATOVLEQ ot oL 0VUAOUL Lou ULKLOVEUILU LOY eV uvtw KupLle
zizania proselthontes de hoi douloi tou oikodespotou eipon auto kurie
2215 Tlgaviov 4334 npooepyxopot 1161 6e 35880 1401 SovAog 35880 3617 okodeomotng 2036 Aeyw 846 autog 2962 KvpLog
wheat-weeds approaching yet the slaves [of]-the  [of]-house-owner  I/they-said [to]-[him/her/it] oh-master

ouyL KQAOV omnEpUA €OTIELPAG €V Tw ow aypw noBegv ouv EXEL ClCavia

ouchi kalon sperma espeiras en to sO agrO pothen oun echei zizania
3780 ouxt 2570 kaAov 4690 oneppa 4687 onelpw 1722 ev 35880 4674 0og 68 aypog 4159 moBev 3767 ovv 2192 exw 2215 Tlaviov
not (emph.) best seed you-scattered in [to]-the [tol-your [to]-field from-what then has wheat-weeds

13:28 o} o¢e €0n AUTOLG €x0pog avBpwrog TOLTO EMOLNCEV ol o¢e dovAot
ho de efE autois echthros anthrOpos touto epoiEsen hoi de douloi

35880 1161 6¢ 5346 gnut 846 avtog 2190 €xBpog 444 avBpwnog 5124 tovto 4160 moinw 35880 1161 6 1401 douvAog
the yet affirmed  [to]-them enemy person this did the yet slaves

Agyovow avTW BeAelg ouv amneABovteg  OUAAEEWMEY avTa 13:29 o o¢ @now

legousin autoO theleis oun apelthontes sullexOmen auta ho de fEsin
3004 Aeyw 846 autog 2309 6eAw 3767 ovv 565 amepyopat 4816 cuAAeyw 846 avTog 35880 1161 6& 5346 gnut
they-are-relating [to]-[him/her/it] you-are-choosing then departing we-may-collect themselves the yet is-affirming

ov pnmoTe OULAAEYOVTEG  TO ClCavia ekpllwaonte Apa QUTOLG TOV oLTov 13:30
ou mEpote sullegontes ta zizania ekrizOsEte hama autois ton siton

3756 00 3379 unnote 4816 ouAAeyw 3588 0 2215 Tilaviov 1610 ekpLlow 260 aua 846 avtog 35880 4621 oLT0G
not whether-or-not collecting the wheat-weeds yous-may-uproot simultaneously [to]-them the grain

APETE guvavEaveadat AUPOTEPQ £WG TOL Beplopov KoL €V KOLPW TOL Beplopov
afete sunauxanesthai amfotera heOs tou therismou kai en kairO tou therismou

863 apLnpt 4885 guvavEavopal 297 augoTtepol 2193 £éwg 35880 2326 Beplopog 2532 kot 1722 ev 2540 katpog 3588 0 2326 BepLopog
yous-send-forth! to-grow-up-together both until [of]-the [of]-harvest and in [to]-time [of]-the  [of]-harvest

£pW TOLG BeploTalg OUAAEEQTE TPWTOV ™ ClCavia Kot dnoate avTa €L

erO tois theristais sullexate prOton ta zizania kai dEsate auta eis
2046 epew 35880 2327 Beplotng 4816 cuAAEYw 4412 mpwtov 35886 2215 Qilaviov 2532 Kat 1210 6ew 846 avtog 1519 €1g
I-shall-ask [to]-those  [to]-reapers yous-collect! first the wheat-weeds and yous-confine! themselves into

deopag mpoG TO KaTaKauoot avTa TOoV 613 alTov OUVAYQYETE ELG T™nv anodnknv

desmas pros to katakausai auta ton de siton sunagagete eis tEn apothEKEn
1197 6eoun 4314 mpog 35880 2618 katakalw 846 avtog¢ 35880 1161 6e 4621 oltog 4863 ouvayw 1519 € 3588 Tnv 596 amobnkn

bundles toward the to-burn-down  themselves the yet grain yous-gather! into the storage-place

Houv 13:31 oAAnV nopaBoAnv napeONKEY aUTOLG AEYWV OOl €0TWVY n Baowela TWv
mou allEn parabolEn parethEken autois legOn homoia estin hE basileia ton
3450 eyw 243 oAAog 3850 mopaBoAn 3908 mapatiOnut 846 avtog 3004 Aeyw 3664 dpolog 2076 elut 3588 0 932 BaotAela 35886
[of]-me other comparison placed-beside [to]-them saying similar is the kingdom [of]-the

oL PAVWVY KOKKW OWATIEWG ov AaBwv avBpwmog EOTIELPEV €V W aypw aUTOL

ouranOn kokkO sinapeOs hon labOn anthrOpos espeiren en to agro autou
3772 ovpavoG 2848 kokkoG 4615 gwant 3739 6¢ 2983 AapBavw 444 avBpwrnog 4687 emonelpw 1722 ev 35886 68 aypog 846 autog

[of]-skies [to]-kernel  [of]-mustard whom taking person scattered-over in [to]-the [to]-field [of]-self

13:32 o} MLKPOTEPOV MUEV €0TWLV  TOVTWY TWY  OTMEPHATWY otav oe avEndn uewCov
ho mikroteron men estin pantOn ton spermatOn hotan de auxEthE meizon

35886 3398 uikpog 3303 pev 2076 et 3956 moag 3588 6 4690 omeppa 3752 6tav 1161 6¢ 837 avEovw 3185 peya
the smaller in-fact is [of]-all [of]-the [of]-seeds whenever yet may-be-caused-to-grow greater

TWY Aaxavwyv €0TWV KoL yweTat devdpov woTE eABew TQ TMETEWQ TOUL
ton lachanOn estin kai ginetai dendron hOste elthein ta peteina tou
35880 3001 Aayoavov 2076 it 2532 kat 1096 ywopat 1186 6evbpov 5620 woote 2064 epyxopat 3588 6 4071 metewvov 3588 0
[of]-the [of]-vegetables is and comes-to-be tree so-too to-come the flyers [of]-the

ovpPaAvVoL KoL KO TOOKNVOUY €V TOLG KAQBOoLC oavtov  13:33  aAAnv napaBoAnv  €AaAnoev
ouranou kai kataskEnoun en tois kladois autou allEn parabolEn elalEsen
3772 ovpavog 2532 kat 2681 kKataoknvow 1722 €v 35880 2798 kAaboG 846 autog 243 aANo¢ 3850 mapaBoAn 2980 AaAsw
[of]-sky and to-encamp in [to]-those [to]-branches [of]-self other comparison talked

oL TOLG ouol 0TV n Baowewa TWY 0L PAVWY Coun nv AaBovoa yovn EVEKPLYEV

autois homoia estin hE basileia tOn ouranOn zumE hEn labousa gunE enekrupsen
846 avto¢ 3664 6polog 2076 elut 3588 0 932 BaotAela 35880 3772 oupavog 2219 Cuun 3739 6¢ 2983 AauBavw 1135 yvvn 1470 eykpumTw
[to]-them similar is the kingdom [of]-the [of]-skies [to]-yeast  which taking woman hid-in

€LG aAgvpPOL oaTa o £WG o0 eCuuwON OAov 13:34  TovTQ movTa  €AAANCEV

eis aleurou sata tria heOs hou ezumOthE holon tauta panta elalEsen
1519 eil¢ 224 aAevpov 4568 catov 5140 tpelg 2193 éwg 37396 2220 Qupow 3650 6Aog 5023 6uto¢ 3956 mag 2980 AoAew

into [of]-flour dry-measures three until [of]-whom  fermented whole these-things all talked

o) LNoov¢g €V mapaBoAals TOLG oxAoLg KoL XWPLG napaBoAng ovdev eAQAEL
ho iEsous en parabolais tois ochlois kai chOris parabolEs ouden elalei
35880 2424 .noovs 1722 ¢ev 3850 mapaBoAin 3588 6 3793 oxAog 2532 kot 5565 xwptg 3850 napafoAn 3762 ovdelg 2980 AoAsw
the Jesus in [to]-comparisons [to]-those [tol-crowds and without [of]-comparison not-even-one talked

avtolg 13:35  onwg MANPWON T0 pnOev S TOL mPoOENTOL  AEYOVTOG AVOLEW €V

autois hopOs plErOthE to rhEthen dia tou profEtou legontos anoixO en
846 autog 3704 6nwg 4137 mAnpow 35880 4483 gpew 12236l 35880 4396 mpoentng 3004 Aeyw 455 avolyw 1722 €v
[to]-them so-that may-fill-up the being-declared through [of]-the [of]-prophet [of]-saying I-shall-open-up in

nopaBoAalg TO oToHQ uou gepevEopat KEKPLHHEVA arno KaTaBoAnG KOOMOUL 13:36
parabolais to stoma mou ereuxomai kekrummena apo katabolEs kosmou
3850 napaBoAn 358806 4750 ctoua 3450 eyw 2044 gpevyopal 2928 KpunMTW 575 ano 2602 katafoAn 2889 koouog
[to]-comparisons the mouth [of]-me  I-shall-disgorge having-been-concealed  from [of]-establishing [of]-arrangement

TOTE AQELG TOLUG  OXAOULG nABev LG ™nv OLKLOY Kat npoanABov avTW ol

tote afeis tous ochlous Elthen eis tEn oikian kai prosElthon autO hoi
5119 tote 863 apinut 3588 6 3793 oxAog 2064 gpxopat 1519 ¢ 3588 tnv 3614 okl 2532 kat 4334 MPOCEPYOMAL 846 avtog 3588 0

then releasing the crowds came into the house and they-approached [tol-[him/her/it] the

paéntat QUTOL  AgyovTeG dlaoapnoov AW Tnv napaBoAnv TWv QlCaviwv TOUL aypouv

mathEtai autou legontes diasafEson hEmin tEn parabolEn ton zizaniOn tou agrou
3101 padbntng 846 avtog 3004 Aeyw 1285 dlacagew 2254 éuelg 3588 tnv 3850 mapaBoAn 358806 2215 Cllaviov 358806 68 aypog
pupils [of]-self saying you-clarify! [to]-us the comparison [of]-the [of]-wheat-weeds [of]-the [of]-field

13:37 o} o¢ QTIOKPLOELG ELTEV o} OTIELPWV T0 KaAOV OTEPHA £0TWYV o} viog
ho de apokritheis eipen ho speirOn to kalon sperma estin ho huios
35880 11616¢ 611 anokpvopat 2036 Aeyw 35880 4687 onelpw 35880 2570 kahov 4690 onepua 2076 etyt 3588 6 5207 viog
the yet responding said the scattering the best seed is the son

TOL avBowrov  13:38 [¢) o¢e avooC £0TWY o) KOOUOC TO o¢e KOAOV OTEOUQ



tou antHrOpbu - ho de a'g'ros’ estin ho kosmos to de kalon spe'rr'na

35880 444 avbpwnog 35880 11616e 68 aypog 2076 €t 35880 2889 koopog 35880 1161 6& 2570 kaiov 4690 oneppua
[of]-the [of]-person the yet field is the arrangement the yet best seed
oLTOL £L0WY ol viot ™ng Baowelag ™ o¢ QWlovia EL0W ol viot TOL
houtoi eisin hoi huioi tEs basileias ta de zizania eisin hoi huioi tou
3778 obToGg 1526 €yt 3588 0 5207 viog 35880 932 Baoideta 35880 1161 6e 2215 Jillaviov 1526 eyt 3588 6 5207 viog 35880
these they-are the sons [of]-the kingdom the yet wheat-weeds they-are the sons [of]-the
movnpov  13:39 o o¢ exOpog o} OTELPAG avTa £0TWV o] Sl BoAog o} o¢
ponErou ho de echthros ho speiras auta estin ho diabolos ho de
4190 novnpog 35880 1161 6& 2190 exBpog 35880 4687 onelpw 846 avtog 2076 elyt 35880 1228 SlaBoAog 35880 1161 de
[of]-evil-one the yet enemy the scattering  themselves is the false-accuser the yet
Beplopog guLVTEAEL ALWVOC  EOTWY ol de BeploTat ayyeAoL gwowv  13:40 Wornep ouv
therismos sunteleia aionos estin hoi de theristai angeloi eisin hOsper oun
2326 Beplopog 4930 ouvteAela 165 awwv 2076 etpt 35880 1161 6 2327 Beplotng 32 ayyeAog 1526 Lt 5618 wonep 3767 ovv
harvest [to]-maturity [of]-age is the yet reapers messengers they-are just-as then
OLAAgyETAL T QlCavia Kat et KaTakaleTal  o0Twg egTat €V ™n OLVTEAELX TOL
sullegetai ta zizania kai puri katakaietai houtOs estai en tE sunteleia tou
4816 ouAAeEYw 35880 2215 Twlaviov 2532 kat 4442 mup 2618 Katokolw 3779 o0Twg 2071 et 1722 ev 35880 4930 ouvteAela 35880
is-collected the wheat-weeds and fire is-burned-down likewise shall-be in [to]-the  [to]-maturity  [of]-the
awvog 13:41 QTIOOTEAEL o] vilog TOUL avBpwmov  TOug ayyeAoug  auTou Kat OuLAAgEOLOWY
aionos apostelei ho huios tou anthrOpou tous angelous autou kai sullexousin
165 alwv 649 anooTeAAw 35880 5207 viog 35880 444 avBpwnog 35880 32 ayyeAog 846 autog 2532 kot 4816 OUAAEYW
[of]-age shall-commission the son [of]-the [of]-person the messengers  [of]-self and they-shall-collect
€K ™G Baaowelag aUTOL VT T™ OKOVOaAQ Kat TOUG TIOLOLVTOG T™nv ovoplov  13:42
ek tEs basileias autou panta ta skandala kai tous poiountas tEn anomian
1537 ek 358800 932 BaotAela 846 autog 3956 mag 35880 4625 okavdalov 2532 kot 358806 4160 motew 3588 tTnv 458 avouia
out [of]-the kingdom [of]-self all the traps and the doing the lawlessness
Kat BaAovow aLTOUG €L T™nv KO VOV TOUL L POG EKEL €0TAL o] KAaLBpog
kai balousin autous eis tEn kaminon tou puros ekei estai ho klauthmos
2532 kat 906 BoAAW 846 autwG 1519 €l 3588 TNV 2575 Kaupwog 35880 4442mup 1563 ekel 2071 €yt 3588 0 2805 KAQWOUOG
and they-shall-throw them into the furnace [of]-the [of]-fire there shall-be the lament
Kat 0 Bpuyuocg Twy  odovtwv 13:43 TOoTE ol dkatot. EKAQUYOLOLY (N]s o
kai ho brugmos ton odontOn tote hoi dikaioi eklampsousin hOs ho
2532 kat 35880 1030 Bpuyupog 35880 3599 oboug 5119 tote 358806 1344 dkalow 1584 ekAounw 5613 wg 35880
and the grating [of]-the  [of]-teeth then the just they-shall-shine-out as the
NALOG €V ™0 Baowela TOUL Mo TPOG AL TWY o} EXWV wTa OKOVETW 13:44
hElios en tE basileia tou patros autOn ho echOn Ota akouetO
2246 NA\tog 1722 ev 35880 932 BactAeta 35880 3962 natnp 846 avtwg 35880 2192 exw 3775 oug 191 akovw
sun in [to]-the kingdom [of]-the [of]-father  [of]-them the having ears let-him/her/it-hear!
oot €0TWY n Baotela TWV oV PAVWV Onoavpw KEKPUMMEVW 2V W aypw
homoia estin hE basileia ton ouranOn thEsaurO kekrummenO en to agro
3664 6potog 2076 eyt 35886 932 Baowdsta 358806 3772 oupavog 2344 Bnoaupog 2928 KpunTw 1722 ev 358806 68 aypog
similar is the kingdom [of]-the [of]-skies [to]-treasure  [to]-having-been-concealed in [to]-the [tol-field
oV ebpwv avBpwmog EKPLYEY Kat amo ™mne X0Pag auTou OmayeL Kat TTWAEL
hon heurOn anthrOpos ekrupsen kai apo tEs charas autou hupagei kai pOlei
3739 6¢ 2147 €bplokw 444 avBpwrnog 2928 kpuntw 2532 kot 575 amo 35880 5479 xapa 846 avtog 5217 bmoyw 2532 kat 4453 nWAEW
whom finding person concealed and from [of]-the [of]-joy [of]-self  is-withdrawing and is-selling
movTa ooa EXEL Kot ayopalel  TOV aypov ekewov  13:45 ALY opow £0TWVY n
panta hosa echei kai agorazei ton agron ekeinon palin homoia estin hE
3956 mag 3745 600¢ 2192 exw 2532 kat 59 ayopalw 358806 68 aypog 1565 ekelvog 3825 maAwv 3664 6uolog 2076 eyt 3588 6
all all-that has and is-buying the field that-one again similar is the
Baoela TWY oL PAVWVY avlpwnw EUMOPW ¢NTouvTL  KAAOULG papyapttac  13:46 ebpwv o¢
basileia ton ouranOn anthrOpO emporO zEtounti kalous margaritas heurOn de
932 BaotAeta 35886 3772 ovpavoG 444 avBpwrnog 1713 gunopog 2212 ¢ntew 2570 kaAog 3135 popyoapltng 2147 ebplokw 1161 6¢
kingdom [of]-the [of]-skies [to]-person [to]l-merchant [to]-seeking beautiful pearls finding yet
£va TOAULTIHOVY popyapLtnv amneABwv TEMPAKEV MoV T ooa ELXEV Kat nyopaoeEy  QUTOV
hena polutimon margaritEn apelthOn pepraken panta hosa eichen kai Egorasen auton
1520 €1 4186 moAvTtigog 3135 papyapttng 565 anepxopat 4097 munmpackw 3956 mag 3745 600G 2192 exw 2532 kat 59 ayopalw 846 avtog
one extremely-valued pearl departing has-disposed-of all all-that had and bought him/her/it
13:47 ALY opoLa 0TV n Baowelx TWv oL PAVWY oaynvn BAnBewon €16 v
palin homoia estin hE basileia tOn ouranOn sagEnE blEtheisE eis tEn
3825 maAlv 3664 dpotog 2076 lut 3588 6 932 BaoctAetar 35886 3772 ovpavog 4522 caynvn 906 BaAAw 1519 e1ig 3588 tnv
again similar is the kingdom [of]-the [of]-skies [to]-dragnet [to]-being-thrown into the
BaAacoav Kat €K mavTOoG  YEvouGg  ouvayayovon 13:48 nv ote EMANPWON  avoaPiBacavteg €L
thalassan kai ek pantos genous sunagagousE hEn hote eplErOthE anabibasantes epi
2281 6aAacoa 2532 kat 1537 ek 3956 mag 1085 yevog 4863 cuvayw 3739 6¢ 3753 6te 4137 nAnpow 307 avaBipalw 1909 emt
sea and out [of]-all [of]-kinds [tol-gathering which when was-filled-up hauling-up on
TOov atylaAov Kat Kabloavteg  ouveAeEav ™ KaAa €1 ayyn T« o¢ ganpa
ton aigialon kai kathisantes sunelexan ta kala eis angE ta de sapra
35880 123 atytaAog 2532 kat 2523 kabillw 4816 oUAeyw 35880 2570 kaAog 1519¢&l¢ 30 ayyog 35880 1161 6e 4550 ocampog
the shore and sitting they-collected the beautiful into containers the yet foul
€Ew efaiov 13:49 00TWG eoTal €V n OUVTEAEL TOU  QlWVoG  €geAgvaovTal ot
ex0 ebalon houtOs estai en tE sunteleia tou aionos exeleusontai hoi
1854 eEw 906 BoAAw 3779 o0TwWg 2071 eyt 1722 ev 35880 4930 ouvteAsla 35880 165 awwv 1831 eEepyopat 3588 6
outside  they-threw likewise shall-be in [to]-the [to]l-maturity  [of]-the [ofl-age they-shall-depart the
ayyeAoL Kot APOPLOLOLY TOULG TTovnpoug €K MEOCOL SKaLWY. 13:50 KoL BaAovaow
angeloi kai aforiousin tous ponErous ek mesou dikaiOn kai balousin
32 ayyeAog 2532 kot 873 agopllw 35880 4190 movnpog 1537 ek 3319 peoog 1344 dikalow 2532 kat 906 BoAAW
messengers and they-shall-separate the evil out [of]-middle [of]-just and they-shall-throw
ALTOULG €16 ™mv KO VOV TOL TV POG EKEL £0Tal o} KAQLOPOG Kot o} Bpuypog
autous eis tEn kaminon tou puros ekei estai ho klauthmos kai ho brugmos
846 autwG 1519 €1g 3588 Tnv 2575 kapwog 35880 4442mup 1563 ekel 2071 eyt 3588 6 2805 kAawBuog 2532 kat 3588 6 1030 Bpuypog
them into the furnace [of]-the  [of]-fire there shall-be the lament and the grating

Twv  odovtwv 13:51 OLVNKATE TavTa mavTa AgyoLOW AVTW vat 13:52 o} 613



ton oaontun sunkekate tauta panta legousin autv nal no ae

35886 3599 oboug 4920 ovvinut 5023 6utog 3956 nag 3004 Aeyw 846 avutog 3483 vau 358806 1161 6¢
[of]-the  [of]-teeth yous-were-intelligent these-things all they-are-relating [to]-[him/her/it] yes the yet
EUTEV aLTOLG fo]tet TOLTO oG YPAUUATEVG HaOnTeLOELG ™0 Baowewa TWY oL PAVWY
eipen autois dia touto pas grammateus mathEteutheis tE basileia ton ouranOn
2036 Aeyw 846 autog 1223 6w 5124 touto 3956 mag 4680 ypappoatevg 3100 pobntevw 35880 932 Baotdela 35886 3772 oupavog
said [to]-them  through this all writer being-made-pupil [to]-the kingdom [of]-the [of]-skies
OOLOG €0TWVY avlpwnw olkodeomoTn 00TLC eKBaAAeL €K Tou Onoavpouv auToUL Koo
homoios estin anthrOpO oikodespotE hostis ekballei ek tou thEsaurou autou kaina
3664 6polog 2076 eyt 444 avBpwnog 3617 owkodeonotng 3748 60TLG 1544 ekBaAAw 1537 ek 35880 2344 6noavpog 846 autog 2537 KOLvOG
similar is [to]-person [to]-house-owner who is-ejecting out [of]-the  [of]-treasure [of]-self new
Kat Aol 13:53 Kot EYEVETO oTE £TEAECEY o] LNOOoLG TOG napaBoAog TaLTAG
kai palaia kai egeneto hote etelesen ho iEsous tas parabolas tautas
2532 kat 3820 naAatog 2532 kat 1096 ywopat 3753 6te 5055 teAew 35880 2424 inoouvs 35886 3850 nmapafoAn 3778 6utog
and [to]-old and came-to-be when fully-paid the Jesus those comparisons these
METNPEV EKELOEY 13:54 Kot eAOWV €1G T™nv natTpwa oUTOL eB6BaOKEY  avTOUG €V
metEren ekeithen kai elthOn eis tEn patrida autou edidasken autous en
3332 petalpw 1564 ekelbev 2532 kat 2064 epxopat 1519 ei¢ 3588 tnv 3968 natplg 846 avtog 1321 61daoKw 846 avtwg 1722 €v
elevated-with  from-there and coming into the native-place  [of]-self taught them in
n guvaywyn ALTWY WoTE €KMANCOE0OAL QL TOUG Kat AEYEW AEYEW TOLTW n
tE sunagOgE autOn hOste ekplEssesthai autous kai legein legein toutO hE
35880 4864 cvvaywyn 846 avtw¢ 5620 woote 1605 ekmAnoow 846 autwg 2532 kat 3004 Aeyw 3004 Aeyw 5129 6utog 35880
[to]-the [to]-congregation [of]-them so-too to-be-awestruck them and to-say to-say [to]-this the
coopla avTn Kot at duvapelg  13:55  ovy o0TOoG €0TWY o} TOL TEKTOVOG viog
sofia hautE kai hai dunameis ouch houtos estin ho tou tektonos huios
4678 gogLo. 3778 obTOG 2532 kot 358806 1411 duvaulg 3756 0v 3778 o0tog 2076 €lqut 358806 35880 5045 TeKTWY 5207 viog
wisdom this one and the powers not same is the [of]-the [of]-craftsperson son
ouvy ﬁ HNTNPE avTouv }\EYET(XL Mo pLacpL Kot ol GﬁE)\(pOL avTOoUv LCXK(A)BOQ Kot
ouch hE mEtEr autou legetai mariam kai hoi adelfoi autou iakObos kai
375600 35880 3384 untnp 846 autog 3004 Aeyw 3137 papta 2532 kot 3588 0 80 adeA@og 846 autog 2385 LakwBoG 2532 kot
not the mother [of]-self  is-communicated Mary and the siblings [of]-self James and
wone Kat OlHWY Kat uvdag 13:56 Kat at adeApal  auvTov ouyL naoot mpogG
iOsEf kai simOn kai joudas kai hai adelfai autou ouchi pasai pros
2501 wone 2532 kat 4613 otpwv 2532 kat 2455 wouvdag 2532 kot 35880 79 adeAgn 846 avtog 37800ouxt 3956 mag 4314 mpog
Joseph and Simon and Judas and the sisters [of]-self  not (emph.) all toward
AUOG ELOWY £LOWY ouv TOLTW TALTO noavta  13:57 Kat €oKavdaALllovto €V aUTW
hEmas eisin eisin oun toutO tauta panta kai eskandalizonto en auto
2248 AueLlg 1526 eyt 1526 eyt 3767 ouv 5129 6utog 5023 dutog 3956 nag 2532 kot 4624 okovdaAllw 1722 v 846 avtog
us they-are they-are then [to]-this these-things all and they-were-trapped in [to]-[him/her/it]
o) o¢ tNooug ELTIEV auTOoLg OUK EOTLV npoenTNg ATLOG EL 4N Ev T™n
ho de iEsous eipen autois ouk estin profEtEs atimos ei mE en tE
35880 1161 6& 2424 noouvs 2036 Aeyw 846 avtog 3756 00 2076 €t 4396 mpoentnG 820 atipog 1487 et 3361 un 1722¢ev 35880
the yet Jesus said [to]-them not is prophet unvalued if not in [to]-the
naTpdL Kat €V ™ OLKLO ovtov  13:58 Kot OULK EMONCEV EKEL BuVaELG
patridi kai en tE OLKLO autou kai ouk epoiEsen ekei dunameis
3968 natpLg 2532 kat 1722 ev 35880 3614 owkia 846 autog 2532 kat 3756 ov 4160 moinw 1563 eket 1411 duvoulg
[to]-native-place and in [to]-the [to]-house [of]-self and not did there powers
TOAAQG foltot ™Tnv ATILOTLAY ALTWVY
pollas dia tEn apistian autOn

4183 moAag 1223 6w 3588 tnv 570 amotia 846 aLTWG
many through the distrust [of]-them



